A handbook for

The transit of goods
under the agreement on the transit of goods
between Lao PDR and Viet Nam

Ministry of Industry and Commerce, Department of Import and Export
Located at Phonexay Village, Xaysettha District, Vientiane capital
Tel/Fax + 856 21 454 224

Email address: www.moic.gov.la
www.laotradeportal.gov.la



Contents

.

“u

Message from General Director of the Department of Import and Export

1 General introduction
2 Objectives of the agreement:
3 List of goods requiring transit permit

4 Document Procedures for transit permit

5 Documents must be attached with the vehicle for transshipment

6 Requirements for Transport Operator or Freight Forwarder

7 Attention
8 Transit of goods shall be made through pairs of border and routes

9 Annexl

10 Annex 2

11 Annex 3

12 Annex 4



. Contact:

Ministry of Industry and Commerce
Department of Import and Export
Trade Facilitation Division

Located at Phonxay Village, Xaysettha District,

Vientiane Capital, Lao PDR
Tel/Fax: + 856 21 454 224

www.moic.gov.la
www.laotradeportal.gov.la

Supported by :

ﬂ“&@j@ﬂﬁﬂm“ﬂﬂ Gt Tl‘]llﬂ""l

JTRADE

MOIC

e ey s o =
T2 Lm‘: “ﬂ']g'l"|tH.'J"|(|lmi’ml]!ﬂ“u']’l']1]f‘|r| o " a®
™
e® . 0
\..

WWW.LAOSAFT-OREG

I Message from Director General of Department of Import and Export I

The Government of Lao PDR and Viet Nam wish to further
strengthen and expand bilateral cooperation on trade and economy,
and science and technology. The two nations jointly set a goal to
expand the value of bilateral trade as well as upgrade the capacity of
private sector to fully engage in trade activities. This will contribute
to the strengthening of the development of the national economy and
to poverty reduction. In order to put the aforementioned goal into
practice, the Ministry of Industry and Commerce of Lao PDR and
Viet Nam signed the bilateral agreement on the Transit of Goods on
13" March, 2009.

To publically disseminate such agreement, the Department of Import
and Export of the Ministry of Industry and Commerce has published
this handbook entitled “The transit of goods under the agreement on
the transit of goods between Lao PDR and Viet Nam ” to be used as
a reference and guidance for the business community and individuals
who are interested in using the transit corridor through Viet Nam .

This handbook is the first publication of its kind from our department.
We would therefore welcome comments and feedbacks from our
readers to help us improve the contents of future publications.

I hope that this handbook will be a useful source of information for

most readers and contribute to an increase in Import — Export volume
between Lao PDR and Viet Nam.

Vientiane Capital, April 30, 2012

Khoun Southammakhot
Director - General Department of Import and Export




1 1 General introduction
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An Agreement on the Transit of Goods between Lao PDR and
Viet Nam was signed in 2009. The purpose of this Agreement is to
facilitate the transit of goods listed under the prohibited list for import
— export of the two countries through the territory of each country.
This agreement covers:

o the movement of Goods from Lao PDR through Viet Nam to a
third country, and the movement of goods from Viet Nam
through Lao PDR to a third country; and

o the movement of goods from a third country through Lao PDR to
Viet Nam, and the movement of goods from a third country
through Viet Nam to the Lao PDR.

ol

“m

Objectives of the agreement:

The agreement on the Transit of Goods between Lao PDR and Viet
Nam aims to :

o facilitate the transit of goods through the territory of the con-
tracted parties;

o further strengthen and expand the economic and trade cooperation
between the two countries; and

« facilitate the private sector’s operation within the two countries.
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Annex 3 (Sample Letter)

(|
m BOBHO ..o
ﬁngU:’ga‘ju _____________________ TR . : u:naumaaja_]jﬁ'u#c:aaj _______________________
e =S I, wiln: BlD.
PON PE NGHI CHO PHEP QUA CANH HANG HOA
S LI
Ngay: ...
Kinh giri: Phong gquan Iy xuit khiu khu VIEC.ceranas
L Chiahang: ... LT , Butmg ... Lao.
Bhiénthoai: ... S&Fax: ____________.
Xin d@ nghi phéng quén lIj Xuét khiu klmwe cép pifly phép qua canh hang héa theo
cdc ndi dung san diy:
STT Tén hang Donvi | Irongluomg | Inigia | Baobiva Ghi cha
UsD ky ma hisu
N Kgs Tinh: ........oo | e - ... kgén | Meépmong ...
Cabi: ...l Zay
2. Cira khiiu nhip hang: Clakham, ... 00 o0
3. Cira khéu xuit hing: Cang.l ol .
4. Tuyén dudng vin chuyén: Quoc 160 o L déncang .........
5. Phuong tién vin chuyén: Ketal (= . s HC) -
6. Thiri gian dur kisn qu canhr ~ 30 ngay (Tir....... 7. dén ... )
II. Negwdichuyén che: Céng ty'Vin chyén . Address: _____ Puimg
i, QAN T Ha N1
Tel: + . Faw o
Represented by My/MRS. ...

Kém theo dom niy la van bin aé nghi cho phép qui cinh hing hoa cia Bé Cing thwong
Nwde Cing hoa Dian Chi Nhin Lio.

Cong ty Van tai
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Annex 2 (Sample Letter)

COMPAIY TAING. ... .ottt e e e ee e e eeamenean

Address ... ;Boad.................; Vientiame capital or Provinee. ... ...
Phone mumber/Mobale: ... .., Fax: ... Emal . .

Application Form for cargo tramnsit Vietnam

Date: ..o

To: Mimistry of Industry and Trade the Socialist Republic of Viet Nam. And ALl
Authorty Orgamizations in Vietnam

Weare ... Address: Unat 01, 2. . Village, ............
Street, Vientiane Lao PDE. Tel: +836 21 414135, Fax: oo ...

Now we have a shipment of .. ...k, (Contamer Size ............... ), Quantity
Carton Box: .......... Boxes, Net Weight: ........0.... kgs, Goss Weight:.... ... kgs
Value: ..............._., Import gate.......5.0.. border!.. . ... ..., TLlutlT Province,
Export gate: ____________. port, Route of Transportation: Vientiame- . ...
border - No._.._... Foad - National Road No. _.v = No__.._..___.- . 'Port, Means of
Transportation: Trucks, Time of transit: 1 Month

All those goods will be sent to........0.0 (Country name ............. ) Via Viemam

termitory (............... Border&- .o........0 Port)

We shall strictly comply with Laos and Vietnam’s law on transiting Cargo and To do

all formalities concemned to fransit this shipment wia Vietnam territory.

We would like to express our great thanks to all your assistance.

Signature and rubber stamp

Page 7

* 3 Lists of goods requiring transit permit
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Goods that are banned from commercial transactions, temporarily banned

and ceased from export-import of Lao PDR and Viet Nam

The transit of goods listed in the above-mentioned lists of the transit
country but not listed under such list of the country applying for transit
shall be permitted by the Minister of Industry and Trade /Commerce of
the Transit country by submitting a letter of request signed by the Min-
ister of Industry and Commerce/Trade of the country applying for tran-
sit.

The transit of weapons, ammunitions, explosives or military technical
equipment for national defense and national security shall have a permit
from the Prime Minister of the transit country in compliance with the
relevant laws and regulations of the transit country followed by a writ-
ten request by the Minister of Industry and Commerce/Trade of the
country applying for transit addressed to the Minister of Industry and
Trade/Commerce of the transit country.

For the transit of goods other then those being mentioned above, the
owner or the carrier of the goods does not need to request a transit per-
mit but has to obtain all relevant documents and carry out the transit
procedures based on the customs rules and regulations of the transit
country.

Page 2



* Documents required for transit permit * 9 Annex 1 (Sample Letter)
4

(As for goods mentioned in section 3)

- |

An entity who wishes to apply for a transit permit should submit the COMPANY WA ..o ooio oo eeeeeee e eae e e ees
following documents: Address.......oooeien. :Road..................; Vientiane capital of PROVICE...... ... .oo.eeeeoreeenns
Phone momber/Mobale: ., Fax: ... cEmal ______________________

- a letter of request addressed to the Department of Import and Export,

Ministry of Industry and Commerce of Lao PDR (refer to Annex 1 for a Letter of Request

Sample Ietter); To: Ministry of Industry and Commerce
- a draft of a letter of request addressed to the Department of Import and (Department of Import and Export)
Export, Ministry of Industry and Commerce of Viet Nam (in Lao or NO: Datel .oooooooo.
Vietnamese languages) (refer to Annex 2 and 3 for a sample letter); I  We are Shipping namely: ..........ositiic eeeemnnnnnee
- ASEAN Customs Declaration Document No: 86 (when arriving at the PDR Teks oo Faee o Now e have st oo
border checkpoint); 1. Commodity-
- Legally authorized letter from the owner of the goods from the country N Knton Box:
of origin or the destination country; 3 Goss Weight:
- Sale contract from the country of origin or destination country; 6 Tmportgate:
. . . xport ga port
- Enterprise registration; 8 Route of Tramsportation~)-Rebutiane G r....... border —No _......... Rowd -
- Packing list, and Invoice; T Port. w T
- Transport authorization letter; and 10. Titme of tranaft e oy 1 mioth
- Other documents authorized by relevant agencies e.g. SPS certificate B = o~
for agricultural products. e S (Country) Via ovvovvcovveee

We shall strictly comply with Laos and Vietnam’s law on transiting Cargo.

Signature and rubber stamp

* s Documents attached with goods transport vehicles

“m

o Certificate of Vehicle registration;
o Certificate of technical inspection;
e International transport permit;

e Bill of lading; and

e Unexpired third party insurance,

Page 3 Page 6



The transit of goods shall be made through the following pairs of border
gates and associated routes
Working hours starting from 7 AM to 7.30 PM everyday including weekend and holiday *

4.
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*The negotiation between Gov of Lao PDR and Viet Nam on facilitate people, vehicle, and movement of goods in transit.

Referred as Negotiation in Hanoi 2007 signed on 14 Sep 2007.

* Requirements for Transport operator or Freight Forwarder
6

“m

A Transport operator or freight forwarder that is legally authorized
as an international transport operator of the contracted parties shall:

e Register a business operation based on the relevant laws and
regulation;

o Obtain transportation registration issued by Ministry of trans-
portation and Public Works;

o Keep vehicles for transport of goods duly licensed or author-
ized in compliance with international standards.

Note:

« fulfill the requirements stated in the agreement and protocol on
road transport facilitation for transit between Lao-Viet Nam.

« have at least 3 years experience in delivering goods by road in
their home country.

e
"

« All goods in transit shall be transported on the prescribed roads,
through the prescribed border gates, with the right means of
transport and capacity, and in the time as provided in the transit
permit, and shall be supervised by customs officials and other
competent authorities of the transit country.

Attention:

« Itis prohibited to distribute, sell or consume goods in transit.

Page 4
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ComPanmy IAIIE: ... ... e e mam—————

Phone mumber/Mobale: ... CFa o Emal L

Application Form for cargo transit Vietnam

Date: _.................

To: Ministry of Industry and Trade the Socialist Republic of Viet Nam. And All
Anthority Organizations in Vietnam

Weare . ... Address: Umt 01, 2. Village, ............
Street, Vientiane Lao PDR. Tel: +856 21 414135, Fam: .ol

Now we have a shipmentof ...k, (Container Size 7, Quantity
Carton Box: ... Boxes, Net Weight: ........c.... kgs, Goss Welght:. ..o o . kgs
Value: ....... eeeey INPOTE EALE. ...l border . . ..., .TLlotLT Province,
Export gate: _._._.._.._.. port, Route of Transportation: WVientiane- .. ..............
border - No........ Road - National Road No. o= No. ... .. - 'Port, Means of
Transportation: Trucks, Time of transit: 1 Month

All those goods will be sent o ........o.0 (Comntry name .l....... ) Via Vietnam
termitory (... Borderd .o ... . Port)

We shall strictly comply with Laos and Viemam’s law on transiting Cargoe and To do
all formalities concemed to fransit this shipment via Vietmam territory.

We would like to express our great thanks to all yvour assistance.

Signature and mbber stamp
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